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 گزاریسپاس

 که همه شمارندگان از شمارش آن عاجزند شمارتبی هاینعمتو از الطاف  کرانبیسپاس  بار الهی
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 هوالباقیو 

 

 الله، حلّال مشکلات است. به اذنکه گزارم از عنایات حضرت معصومه سپاس می

سبحانی و شعبان نصرتی که کمک  محمدتقیو المسلمین  الاسلامحججبا قدردانی از زحمات استادان گرامی 

ت لازم را علمی ،ایشان به کارهای به بنده نمودند و راهنمایی نامهپایانعلمی  ساختاربندیو  دهیشکلشایانی در 
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 .شد تا این مهم به انجام رسد
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 مقدمه

 توانیم ادعا بنماییم بر تمام قواعدنمی ، روشی نوپاست که هنوز جای کار زیادی دارد و ماایحوزهشناسی روش معنا

مام تا ت این استبلکه سعی ما بر  ایمکردهکامل استخراج  طوربهو این قواعد و راهکارها را آن احاطه کامل داریم 

بر مبنای  هکمادامیاجرا بنماییم. این مجموعه قواعد  ترتمامهرچهدانیم بتوانیم با دقت می از قواعد معناشناسی آنچه

در  قواعدی شناسزبانز حجیت دارد اما اگر ارتکازات عرفی بین متکلم و مخاطب باشد برای ما در فهم متون نی

آن احتمالات دیگری به همان قوت وجود داشته باشد و ارتکاز مردم  عرضهمجهت فهم متن استخراج کند که 

ما با کمک گرفتن از قواعد  هرچند ،به هر دو احتمال به یک اندازه بها دهد دیگر ارزش سابق خود را ندارد

به  رسیدن ه دنبالبلال منطقی برای رسیدن به یک اطمینان فلسفی نیستیم بلکه در پی یک استد شناسانهمعنا

چراکه متن اگر نصّ باشد دیگر اختلافی در آن  هستیم، ظهور کلام در معنایی خاص از یک واژه یا گزاره و یا متن

ی که احتمالات متعدد داریم سروکارفهمند، لیکن در اغلب متون ما با ظاهر می نیست چون همه به یک اندازه از آن

ر فهم د گرایینسبیمتعدد و های و قرائت پذیری چندمعناییعقلا در چنین مواردی به ولی  شودمی در آن مطرح

بنای شوند و بر ممی ن ظهور دارد متمسکآکلام در  آنچهشوند بلکه از ابتدای تاریخ تا امروز به نمی متون راضی

و غرضی و نفعی از دگرگون کردن کلام و تحریف آن داشته باشند مثل کنند مگر کسانی که قصد می همان حکم

 انجام شد. رد ظهور حدیث غدیر بر ولایت امیرالمؤمنینآنچه در مو

 رچندهکه ما نباید معناشناسی را با تفسیر موضوعی قرآن اشتباه کنیم. در تفسیر موضوعی  این استنکته مهم 

کنیم و قصد ما هم همان قصد معناشناسی است یعنی فهم متن می ما حول یک موضوع خاص در قرآن تحقیق

ای آیات، مبتنی بر معن متفاوت است در تفسیر موضوعی، مبنای فهم لغات و کاملاًقرآن اما روش رسیدن به آن 

ختلاف ا بعضاً، متکلمین، روایات و ، اقوال مفسرینهانزول شأن ،(شودمی که از فرهنگ لغت استخراج) پایه لغات

 اجمالی و کاملاًنحوی است و اگر هم تفسیر قرآن به قرآن هم انجام شود های موارد ترکیبای و در پارهها قرائت

فسیری کلامی، فلسفی یا ت فرضپیش گونههیچ اولاً معناشناسیبرآیندی از آیات موجود در آن زمینه خاص است. در 
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ند در این روش جایگاه خاصی ندارد ضمن اینکه اساس کار نباش معصوم کهمادامیدخیل نیست لذا اقوال دیگران 

تفسیر  دیگر آنکه باشد.نمی عقلی و مانند آن هایتأویلبرگرفته از خارج از متن مثل  هایتأویلمعناشناسی بر 

ا رآید لیکن مبنای اصلی فهم ما می قرآن به قرآن در آن به این صورت است که معنای پایه در ابتدا به کمک ما

برای رسیدن به ظهور واقعی  متنیدرونقرائن  آوریجمعمعناشناسی چیزی جز  درواقعدهند و می قرائن تشکیل

 باشد.نمی کلام که منظور متکلم بوده است،
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 فصل اول: کلیات و مفاهیم .1
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 مسئلهبیان  .1.1
فتن و کمک گرای که دیدگاه قرآن را در مقوله وحی با استفاده از روش معناشناسی حوزه آن استپژوهش حاضر بر 

حی با وهای معنایی میان با نگاه به ارتباطات و نسبت کشف نماید و این امرها و مقابل هانشینهم ،هاجانشیناز 

 گیرد.می ، جانشین و مقابل( صورتنشینهم) دیگر واژگان

 زند، در پیمی سر وبلندیپستیدانه به هر  به دنبالکه ای گزاره و متن مانند مورچه ما در سه سطح واژه،

باشیم. ساختار صرفی و نقش نحوی واژه کانونی ما در سرتاسر متن، کلماتی که در کنار واژه می قرینه آوریجمع

که  نامیممی نشینهمرا  هاآنو ما  باشندمی قرین آن غالباًکه در طول متن  هاییآنآیند بخصوص می کانونی

رین واژه که دیگر ق هاییمکاندر  الخصوصعلی هاآنباشند که با تحلیل  هانشینهمقرائن، همین  ترینمهمشاید 

نجی به با واژه کانونی ما در این نسبت س شانرابطهو  یکدیگربا  هانشینهمباشند و بررسی رابطه این نمی کانونی

واژه  جایبهرساند، همچنین کلماتی که در متن می هور متنظمفهوم واژه کانونی و  درزمینه ارزشمندیهای دلالت

است،  رمؤثکه در فهم واژه کانونی ای کنند یا کلماتی که از جهت ویژهمی روند همان معنا را افادهمی کانونی بکار

ن و و جانشی نشینهمچه خودِ واژه کانونی و چه ها واژه تکتکتقابل خاصی نسبت به آن دارند، خلاصه دقت در 

یز با ن هرکدامبا یکدیگر که ها و میدانها فهم ارتباطات این حوزه الخصوصعلیتکراری باشند و  هرچندمقابل 

یکدیگر  شبکه وسیعی را از ارتباطات کلمات به درنهایتو جانشینی و تقابل دارند،  نشینیهمکلمات دیگری نسبت 

 کند.می هند و ما را تا حد امکان به ظهور آیه نزدیکدمی تشکیل

ن دانیم که اجزای آمی قرآن را متنی یکپارچه تنهانهالهی است و ما  بینیجهانهدف ما فهم  ازآنجاکه شکبی

وریم که به ما در آمی حساببهبلکه روایات معتبر امامیه را نیز بخشی از این یکپارچگی  باشندمی ناظر به یکدیگر
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ا و دلالتشان معن هرچندنیستند و غیر معتبرند  اتکاقابل عمدتاًهم که ها کند. شأن نزولمی فهم متن کمک شایانی

که فضای کلی آیه و دغدغه موجود در  باشدمی قرینه، ناظر به زوایای خاصی از نگاه آیه عنوانبهندارد اما ای فایده

انه و جداگ فردمنحصربه صورتبه، مرهون بررسی و تحلیل هر آیه و روایت همهاینکند و می مشخص اجمالاًآن را 

 .باشدمی در ابتدای کار

متکلمین و فیلسوفان در این بررسی دخیل نباشد. گفتنی است ای های اندیشهفرضپیشتلاش بر این است  

ص کردن مشخ کشف روابط و ،شناسیر اصلی معناکا .تفاوت جوهری دارد شناسیواژهپژوهی و  بالغتمعناشناسی 

ن در ای .شودمی است و به لغت تنها در آغاز کار بسندههای معنایی موجود در یک واژه های معنایی و لایهمؤلفه

لهی ا بینیجهانتا وحی از دیدگاه  شودمی روایات تفسیری نیز در پژوهش دخالت داده ،کار علاوه بر متن قرآن

 .کشف شود

 اهمیت و ضرورت .1.1
ی کلامـفلسفی  ،با روش عقلی هاآناست ولی غالب  یافتهسامانای ارزندههای پژوهش ،وحی مسئلهاگرچه در 

 مثلاً» .است هگرفتشکل هاییفرضپیشبا  غالباًاند که بر اساس متن به انجام رسیده هاییپژوهشو  اندشدهتدوین

تعمالات عرب با توجه به اس لغت دانفیلسوفانه جلو رفته است و  فرضپیشدر استناد به آیات قرآنی، با فیلسوف 

باید و ن شدهبیان رواییبینی دینی، در قالب واژگان قرآنی و جهان کهدرحالیجاهلی به آن استناد کرده است، 

ضروری است که پژوهشی مستقل در متن قرآن و بدون دخالت  روازاین. 1«بینی دیگری بر آن حاکم شودجهان

ر خاص باشد بلکه تلاش ب نحله بر آرایلغت پژوهی و تکیه  کار برانجام شود که در آن نه اساس  ،هافرضپیش

یم و هدف کنمی ما در این کار از روش معناشناسی استفاده .کشف شودخالص  صورتبهاین باشد که دیدگاه قرآن 

اکه چر امر خارجی در فهم دخالت نداشته باشد هیچ ثانیاًدیدگاه قرآن در مورد وحی کشف شود  اولاًکه  این است

آنکه از قرآن، اندیشه استخراج گردد و  جایبهدر مکاتب فلسفی و کلامی باعث شده است تا ها فرضپیشوجود 

از متن آن روشن گردد، اندیشه و نظر بخصوص آن مکتب یا نحله بر قرآن تحمیل  تعالیحقآنکه نظر  جایبه

چنین تفسیر به رأیی بر هیچ عاقلی پوشیده های که تالی فاسدهم آنان حاصل گردد گردد و تفسیری مطابق ف

 .نیست

                                                           
 .2ش، ص  1931علم در قرآن با تاکید بر حوزه های معنایی، تهران، دانشکده علوم حدیث،  معناشناسینصرتی شعبان،  - 1
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 سؤالات تحقیق .1.1
 ؟شودمی معنایی از وحی کشف هایمؤلفهچه  ،ایحوزه معناشناسیدر  :اصلی سؤال

 :فرعی سؤالات

 ؟معنایی وحی دارد هایمؤلفهحوزه معنایی صرفی و نحوی چه جایگاهی در تعیین  .1

 ؟کندمی تصویرسازیآن وحی را چگونه  زیرمجموعههای و حوزه هانشینهمی معنایحوزه  .2

 ؟کندمی معنایی از وحی را تعیین هایمؤلفهچه ها حوزه معنایی جانشین  .9

 رمؤثدر فهم معنای وحی  است و چه اندازه تصورقابلبرای آن  هاییمقابلوحی چه  معناشناختیدر تحلیل  .4

 ؟است

 فرضیات تحقیق  .1.1
 هم وجود ندارد.ای بالطبع فرضیه باشدمی این تحقیق از نوع اکتشافی کهازآنجایی

 پیشینه تحقیقات .1.5
است  شدهنانجام نامهپایانکتاب و  صورتبه، تحقیق مستقلی ایحوزه معناشناسیقرآن به روش  وحی در درزمینه

 ختصاصاًا، در آن فصل رمفاهیم قرآنی دیگ ، ایزوتسو در کناردر قرآنخدا و انسان کتاب های از فصل دریکیو تنها 

 مانند:پردازند می بدون تفصیل بیشتر پردازد و بعضی مقالات هم به ذکر دیدگاه ایزوتسومی به آن

 41بینات شماره  ،از علی شفیعی «ماهیت وحی»مقاله  .1

 01سال  1فروغ اندیشه شماره  ،کریمی اللهروحاز  «وحی مسئلهرویکردهای نوین به »مقاله  .2

ریات بیان نظ درصددیا است اما بیشترشان  شدهنوشتهزیادی در مورد وحی  و کتبها نامهپایانالبته مقالات، 

و  ناسیشلغت( هستند و یا به مثل تجربه دینی) جدید آنکلام های متکلمان و فیلسوفان و یا تبیین بحث

 مانند:اند پرداختهآن از کتب لغت و قرآن  شناسیاصطلاح

 جوادی آملی وحی و نبوتکتاب  .1

 علیرضا قائمی نیا وحی و افعال گفتاری .2

معرفت حوزه علمیه قم کارشناسی  محمدهادیاستاد راهنما  تحلیل وحیآقای حیدری تحت عنوان  نامهپایان .9

 1930ارشد 

 00سال  73نشریه معارف شماره  «ساختار وحیانی قرآن»مقاله  .4

 کنیم.یم شوند به ذکر همین موارد، قناعتنمی پیشینه حقیقی محسوبموارد، کتاب ایزوتسو، بقیه  جزبه ازآنجاکه
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 مراحل تحقیق .1.6

 معنایی به شرح زیر است:های مراحل عملیاتی معناشناسی میدان

 معناییهای مشخص کردن مؤلفه .1

ک یها پردازیم. از این تحلیلمی صرفی و نحویهای آیات بر اساس نقش تکتکدر این مرحله ما به تحلیل  

، گردد. در هنگام تحلیل یک آیهمی گذاریشمارهکه به ترتیب زیر هم یادداشت و  شودمی سری اطلاعات استفاده

ا ر کنیم و فقط اگر روایتی در ذیل آن آیه باشد آنمی نظرصرفکه نسبت به مفاد آن داریم  هاییآگاهیما از تمام 

ته این الب کردیم. نظرصرف نامهپایانبه خاطر وسعت ها کنیم. ما از آوردن این نمایهمی نیز در تحلیل خود دخیل

نیست و چیزی فراتر از آن است در همین مرحله ما را هم به نتایجی که از آن آیه  برداریفیشدر حکم ها تحلیل

 ر تحقیق به عمل بیاید مثل یککه باید در موردشان در آیات دیگ هاییسرنخرساند و هم به می آیدمی به دست

است  ن آیه برخوردارآاحتمالی در  چندمعناییخاص که از نوعی ابهام ظریف و  نشینهمکلمه کلیدی در آیه یا یک 

 رسیم.می و با روشن شدن موارد مشابهش در آیات دیگر به معنا و مفهوم درستی از آن در این آیه نیز

 معناییهای تشکیل میدان .2

، هانشینهماز آیه را در سه حوزه و میدان معنایی مشتقات و  آمدهدستبهما تمام این اطلاعات خام  در این مرحله

سپس توزیع  و بندیدستهنماییم و با انتخاب یک ملاک کلیدی به می جداگانه بررسی طوربهها و مقابلها جانشین

 .دانگردیدهبر اساس همین سه حوزه معنایی مرتب  نامهپایانپردازیم. فصول می خودشهای اطلاعات در دسته

 و ارتباطاتها کشف نسبت .9

 ستا آن نشینهمالف( ارتباط درون یک میدان فرعی مثل کتاب با وحی که 

 .فرعی با یکدیگر مثل ارتباط دو جانشین نزول و القا با یکدیگرهای ب( ارتباط میدان

 مباه توانندمی معناییهای ط نزول با سحر که اجزای این حوزهمثل ارتبا باهم دیگرها ج( ارتباط کلان میدان

تیم و اگر نیس ربطبیارتباط تراشی بین یک سری اجزای  درصددداشته باشند. البته ما  ایملاحظهقابلارتباط 

ل بدر معناشناسی نتیجه از ق چراکهمعنای آیه یا واژه نخواهیم داشت؛  نبود هیچ تحمیلی بر هاآنارتباطی بین 

تعصبی  گونههیچما را رساند ما نیز بدون  هرکجاگیریم تا به می را پیها مشخص نیست و ما هستیم که تحلیل

تابع نتیجه خواهیم بود و اگر به نتیجه خاصی هم نرسیدیم چنانچه این احتمال را هم باید همیشه در نظر داشته 

 باشیم باز عدم نتیجه را بیان خواهیم نمود.

 بینیجهاند( رسیدن به 
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 در کشف ارتباطات و همین معنا شناسهستند برای همین مرحله و وظیفه اصلی ای دو مرحله قبل مقدمه درواقع

از کنار آن  معمولاًو همین کلید موفقیت در فهم ظاهر آیات است که دیگران  شودمی ظریف خلاصههای دقت

 ، غفلتدهدمی به دستهم قرار بگیرد نتایج مهمی را  گذرند و از بسیاری موارد ریز که وقتی در کنارمی توجهبی

و در پایان هر فصلی نیز به چنین کاری  بندیجمعنمایند لذا ما یا در ضمن متن و یا در پایان هر قسمت به می

قرآنی در مورد وحی است  بینیجهاننهایی را که همان  بندیجمع، نامهپایاندر انتهای  درنهایتزنیم و می دست

 خواهیم نمود. رائهارا 

 1مفاهیم .1.7

در  دهشارائهاطلاعات  درمجموعاست که  شدهنوشتهزیادی های نامهپایاندر مورد مفاهیم پایه معناشناسی کتب و 

در چینش مطالب است چراکه معناشناسی  هاآنکنند و فرق اصلی نمی ایملاحظهقابلتفاوت  باهم دیگر هاآن

 مشخص است لذا اختلاف چندانی در بخش مفاهیم به چشم کاملاًآن  شناسیزبانعلمی نو است و پیشینه 

 خورد.نمی

زیر، یکی را که بهترین بیان ممکن را ارائه کرده بود و از های نامهپایانبه همین علت بعد از مطالعه کتب و 

رسیدم و می کردم به نتیجه مشابهمی ایجاز غیر مخل برخوردار بود انتخاب کردم که اگر خود نیز از منابع گلچین

 کامل نقل کردم. طوربهمربوط به مفاهیم معناشناسی را از آن های بحث

 ، کوروش صفویدرآمدی بر معناشناسیکتاب  .1

 ، کوروش صفویآشنایی با معناشناسیکتاب  .2

 قائمی نیا، علیرضا بیولوژی نصکتاب  .9

 توشیهیکو ایزوتسو ،خدا و انسان در قرآنکتاب  .4

 توشیهیکو ایزوتسو، مفهوم ایمان در کلام اسلامیکتاب  .5

 ، مرضیه سادات جورابچیدر قرآن و روایات تفسیری بستههمهای تقدیر الهی و واژهمعناشناسی  نامهپایان .7

 ، صالحه شریفیبررسی میدان معنایی ابتلاء و امتحان در قرآن کریم نامهپایان .3

 ، سعید کرمانیمعناییهای تکیه بر نظریه حوزهمعناشناسی عقل در قرآن کریم با  نامهپایان .0

 ، ماشاء الله همای فردمعناشناسی ظن و یقین در قرآن کریم و روایات نامهپایان .3

                                                           
ان اثر شعب «علم در قرآن با تاکید بر حوزه های معنایی معناشناسی»تمامی آنچه که دربخش مفاهیم آمده است از پایان نامه  -1

 نصرتی گرفته شده است
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 ، شعبان نصرتیمعناییهای بر حوزه تأکیدمعناشناسی علم در قرآن کریم با  نامهپایان .11

های سبتاست که بحث ن ذکرقابلید. البته منبع مفاهیم معناشناسی انتخاب گرد عنوانبهاخیر  نامهپایانکه 

کامل در همین بخش آورده  طوربهرا در قسمت روش تحقیق جا داده بود نیز  آن نامهپایان مؤلفمعناشناختی که 

 شده است چراکه این بحث، بحثی مفهوم شناسی است و مطالب آن نیز در تعاریف کتب معناشناسی آمده است.

 (semantic) معناشناسی .1.7.1

ن است؛ ممک شناسیزبانـ  شناسینشانهی معنا با رویکرد فلسفی، منطقی و مطالعۀ علم 1مطالعۀ علمی معناست.

برخی این دانش  2معناشناسی متنوع خواهد بود و به معناشناسی فلسفی، منطقی، زبانی، تقسیم خواهد شد. روازاین

اند. در پژوهش حاضر معناشناسی زبانی دانسته 4شناسیزبان زیرمجموعۀای و عده 9شناسینشانه زیرمجموعۀرا 

 است. موردنظر

، معنا را معنا شناسدر این دانش  5معناشناسی زبانی عبارت است از دانش مطالعۀ انتقال معنا از طریق زبان.

 و مسائلهای فهم متن معناشناسی زبانی، دانش بررسی روش دیگرعبارتبه 7کند.درون نظام زبان بررسی می

 هاآناند، تلاش های گوناگون برای مطالعۀ معنا استفاده کردهاز روش معنا شناسانوابسته به آن است. 

 های گوناگونی را به وجود آورده است.معناشناسی

 Leo) ( با الگو گیری از لئو وایسگربرToshihiko Izutsu) توشیهیکو ایزوتسو معنا شناسانیان از م

Weisgerberانگیزۀ او در آغاز نشان دادن  0.کاربستو آن را در مورد قرآن به  3داع کرد( روشی جدیدی اب

 سپس کار خود را توسعه داد. 3ای بودروش فهم متن از طریق ترجمۀ لغتنامه ناکارآمدی

                                                           

 .23، چاپ سوم، ص 1903، تهران، انتشارات سورۀ مهر، درآمدی بر معناشناسی. صفوی کورش، 1
؛ صفوی 33-30ص  ،، چاپ اول1903، تهران، انتشارات پژوهشگاه فرهنگ و اندیشۀ اسلامی، بیولوژی نصنیا علیرضا، قائمی .2

 .20کورش، پیشین، ص 
 .94پیشین، صفوی کورش،  ؛591نیا علیرضا، پیشین، ص قائمی .9
 .95صفوی کورش، پیشین، ص  .4
 .94ص همان،  .5
 .523ص نیا علیرضا، پیشین، قائمی .7
 .14چاپ اول، ص  1930تهران، فرزان،  ، ترجمه فریدون بدره ای،مفاهیم اخلاقی ـ دینی درقرآنایزوتسو توشیهیکو،  .3
 مفهوم ایمان در کلام اسلامیو  مفاهیم اخلاقی ـ دینی در قرآن، خدا و انسان در قرآنکتاب وی چندین اثر در این مورد دارد که  .0

 از این نمونه است.
 را با این انگیزه نوشت. مفاهیم اخلاقی ـ دینی درقرآنوی کتاب  .3
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یکردها منجر به پدید آمدن معناشناسی خاصی رو این از هرکداماو در معناشناسی خود دو رویکرد اساسی داشت. 

از رویکردها، زمان را دخیل در معناشناسی دانست و بر اساس تطور معنا در طول زمان، به بررسی معنا  دریکیشد. 

. این شودمی( شناخته diachronic semantic) ام معناشناسی در زمانی یا تاریخیپرداخت. این روش با ن

 1معناشناسی دارای قواعد و اصول خاص خود است.

و تغییرات و تطورات  شودمیایزوتسو بر آن نهاده شد، عنصر زمان حذف  در رویکرد دیگری که اساس کار

 2.گیردقرار می موردمطالعهشود بلکه کل زبان در یک مقطع زمانی فرض شده و واژگان در طول زمان لحاظ نمی

ته و به رف 4نپرداخت، بلکه فراتر از معناشناسی در سطح گزاره 9خود به معناشناسی در سطح واژه درروشایزوتسو 

اخت. ی پردو تقابل، به معناشناس نشینیهمهای معنایی مثل جانشینی، های معنایی توجه کرد و با ایجاد نسبتحوزه

در پژوهش حاضر به مطالعۀ معنای  5( نام دارد.synchronic semantic) این روش، معناشناسی همزمانی

 با روش همزمانی خواهیم پرداخت. وحی

و بدون لحاظ تقدم و  شدهحذفدر این روش ارتباط تاریخی و زمانی و تطورات واژگان قرآنی در بستر زمان، 

 عنوانبهاست، اماّ کل قرآن  شدهنازلسال  29کنیم. گرچه قرآن در تأخر زمانی در متن، کل متن قرآن را بررسی می

نیست  هموردتوجدر تغییر معنایی در دستگاه اصلاً گیرد. تدریج نزول و تدریج قرار می موردبررسییک متن واحد 

 رده است.بینی جدیدی را ایجاد کاست، نتیجۀ این تغییر است که جهان موردتوجهبلکه آنچه در این دستگاه معنایی 

 آورد:ایزوتسو در بیان چکیدۀ این معناشناسی، عبارت زیر را می

بررسی تحلیلی در باب قسمت یا به نظر من معناشناسی به بیان فشرده عبارت است از »

 7«.است شدهتنظیمکه از طریق تحلیل کلمات کلیدی  بینیجهانهای کل یک قسمت

                                                           

؛ قائمی نیا علیرضا، پیشین، ص 137-131؛ صفوی کورش، پیشین، ص 49-93، ص خداو انسان در قرآن. ایزوتسو توشیهیکو، 1
 .14ص ، ق 1420دار المنتقی، حلب، بیروت، الطبعه الاولی، بین الله و الانسان فی القرآن، ؛ عیسی العاکوبا، مقدمۀ کتاب 591-591

-591؛ قائمی نیا علیرضا، پیشین، ص 133-137، نیشیپ صفوی کورش، ؛49-93، ص خداو انسان در قرآنایزوتسو توشیهیکو، . 2
591. 

 .121-33. برای اطلاع بیشتر رک: صفوی کورش، پیشین، 9
 .153-191پیشین، برای اطلاع بیشتر رک: صفوی کورش، . 4

نیا، پیشین،  یقائم .235، چاپ اول، ص 1930زهرا پورسینا، تهران، سروش،  مفهوم ایمان در کلام اسلامی،ایزوتسو توشیهیکو،  .5
 .137ص ؛ صفوی کورش، پیشین، 591ص 

 .235ص  ،همان .7
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 معنایی بینیجهاندستگاه معنایی یا  .1.7.1

کند و در توضیح مراد بیان می ((Welatanschangsleherبینی ای از جهانایزوتسو معناشناسی خود را گونه

داند. او معتقد است معناشناسی بینی یک ملت در دورۀ خاص میخود آن را علم تحقیق در ماهیت و ساخت جهان

 1بینی قرآنی، همان طرز نگرش قرآن به جهان است.قرآن به معنای جهان

د د بلکه دارای نظام خاصی هستنهای زبانی از هم بریده نیستنو نسبت زبانیکمنظور این است که واژگان 

نی نیز بیگیرند، خود حاکی از مفاهیم آن جهانبینی نشأت میکه الفاظ و ارتباطات علاوه بر اینکه از یک جهان

 هستند.

 معنای پایه و نسبی .1.7.1

 جاییرههای دستگاه معنایی، دارای معنای پایه و نسبی است؛ معنای پایه در دستگاه زبانی، معنایی است که در واژه

و اگر این معنا را از قرآن هم خارج کنیم باز معنای خود را حفظ  2کنداز دستگاه قرار گیرد آن را با خود حفظ می

 9خواهد کرد.

یدان به کند. این تغییر معنا از یک مهای گوناگون تغییر میهایی از واژه است که در نسبتمعنای نسبی، مؤلفه

معنای نهایی است، معنای نسبی است. تغییر در معنای نسبی  کنندهتعیینآنچه  4میدان دیگر معنای نسبی نام دارد.

دستگاه  گردیعبارتبهکند. می اثربیکند و آن را رود که بر معنای پایه و اساسی غلبه میگاهی تا جایی پیش می

 5سس است.های نص مؤاین از ویژگی و ؛کندبینی جدید تولید میهای نسبی جهانزبانی با کمک واژه

برای معناشناسی یک واژه در درون متن تأسیسی، با معنای پایه باید آشنا بود. آشنایی با این معنا گام نخستین 

 7است، ولی لازم است تغییرات معنایی را در بستر ارتباطات به دست آورد.

                                                           

ص ، 1971ترجمۀ احمد آرام، تهران، مؤسسۀ تحقیقات فرهنگی و زبانشناختی، چاپ اول  خدا و انسان در قرآن،ایزوتسو توشیهیکو،  .1
، ترجمۀ هلال الله و الانسان فی القرآن؛ ایزوتسو توشیهیکو، 91ص ، ترجمۀ عیسی العاکوبا، بین الله و القرآن؛ ایزوتسو توشیهیکو، 4

 .92ص محمد الجهاد، 

 .14، خدا و انسان در قرآنایزوتسو توشیهیکو،  .2

 .542ص نیا علیرضا، پیشین، قائمی .9

 ؛15ص ، پیشینایزوتسو توشیهیکو،  .4
 .549-542ص . قائمی نیا علیرضا، پیشین، 21-19 صبرای اطلاع بیشتر ر ک: ایزوتسو توشیهیکو، خدا و انسان در قرآن،  .5
 .549ص نیا علیرضا، پیشین، قائمی. 7
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 های معناییها و میدانحوزه .1.7.1

از ای کلیدی در کنار سایر کلمات، شبکۀ پیچیده ر کلمۀههایی دارد، هر دستگاه زبانی در درون خود، گروه واژه

های های معنایی از مجموعهاین حوزه 1.شودمیسازد که در معناشناسی حوزۀ معناشناختی نامیده کلمات را می

زۀ کنیم. ممکن است یک میدان را نسبت به حومی گذارینامهای معناشناختی که میدان شودمیتشکیل  ترکوچک

ی و در استعمال حوزۀ معنای روازاین، حوزۀ معنایی بگوییم زیرمجموعههای بالاتر میدان معنایی و نسبت به میدان

 گیری کرد.میدان معنایی نباید سخت

کیل تش ترکوچکهای میدانها و نیز از حوزه هاآنستگاه زبانی دارای چندین حوزۀ معنایی بزرگ است که هر د

 هاست.اساس معناشناسی همزمانی بر تحلیل ارتباطات این حوزه 2شوند.می

 واژگان کلیدی و کانونی .1.7.5

این کلمات در  9کنند.بینی را القا میهر دستگاه متشکل از یک سری کلمات اساسی است که معانی اصلی جهان

ای متفاوت است. اولین قدم در معناشناسی یک متن، شناخت کلمات کلیدی است که از طریق تکرار و هر حوزه

ار مهم، ترتبّ آث ،.. ـ.فاعل، مفعول، تنوع در نسبت ـ ،فراوانی کلمات، تنوع در کاربرد ـ صرفی، نحوی، مشتقات ـ

که بار اصلی در حوزۀ  شودمیکلمۀ کانونی از بین این کلمات انتخاب  4آید.، جانشین، به دست مینشینهمکلمات 

 معناشناختی بر دوش اوست.

 های معنایی نیز درکنند و حوزهحوزۀ معنایی ایجاد می باهمو  اندمرتبط باهمهای معنایی میدان کهازآنجایی

انونی ای کلمۀ کای در یک حوزهن است واژهممک روازاینکنند، را ایجاد می تریبزرگارتباط هستند و حوزۀ معنایی 

اژۀ های معنایی نیاز به والزاماً در تمام میدان شودمی خاطرنشانولی در ارتباط با حوزۀ دیگر کلمه کلیدی باشد. 

 5بود. واژۀ کانون میدان معنایی خواهد عنوانبهکانونی و کلیدی نیست، بلکه گاهی نسبت بین واژه با خارج از خود 

                                                           

 .237، چاپ اول، ص 1930ایزوتسو توشیهیکو، مفهوم ایمان در کلام اسلامی، زهرا پورسینا، تهران، سروش،  .1

 .549ص ؛ قائمی نیا علیرضا، پیشین، 25-24ص ، خدا و انسان در قرآنایزوتسو توشیهیکو،  .2

 .235ایزوتسو توشیهیکو، مفهوم ایمان در کلام اسلامی، ص  .9

مثلا واژۀ کتاب در زبان عرب جاهلی واژۀ عادی است ولی در دستگاه زبانی قرآنی جایگاه کلیدی دارد. به این معنا که کتاب پیام ؛ 4
 آخرت، علم، عقل چنین خصوصیتی دارند.اصلی الهی را دارد و هدایت و روشنگری به وسیله کتاب است. خدا، انسان، دنیا، 

 .544ص ؛ قائمی نیا علیرضا، پیشین، 23-21ص برای اطلاع بیشتر رک: ایزوتسو توشیهیکو، خدا و انسان در قرآن،  .5
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 های معناشناختینسبت .1.7.6

عوامل دیگری نیز مؤثر است، این عوامل  هاآنهای معنایی علاوه بر واژگان کلیدی و نوع ارتباط در تعیین میدان

آن  واسطۀبهگیرد و میدان معنایی هایی هستند که واژۀ کلیدی هر حوزه به خاطر آن، بار معنایی به خود مینسبت

های معنایی در معناشناسی نسبت هراندازهالفاظ کم یا زیاد شوند.  اسبتنبهها ممکن است گیرد. نسبتشکل می

بیشتری ترسیم شود، دقت معناشناسی بیشتر خواهد بود. طبیعتاً ممکن است به ذوق و سلیقۀ هر فردی، نسبت 

معنا  ی،در معناشناس روازاینباشد.  اهمیتکماهمیت یا خاصی اهمیت پیدا کند و برای فرد دیگر همین نسبت بی

بت را گزین نس ترینمهمهای موجود کند از میان نسبتها نیست بلکه تلاش میدر مقام بررسی تمام نسبت شناس

ها نیز ممکن است در یک نسبت نتایج معناشناسی چشمگیری حاصل نموده و آن را بررسی کند. در بررسی نسبت

 ته است.ها پرداخر تنها به بررسی برخی نسبتبخش نباشد. پژوهش حاضشود و در برخی موارد این نتایج رضایت

اند. ایزوتسو ودهب موردتوجهو تقابلی بیشتر از بقیه  نشینیهمهای جانشینی، معناشناسی همزمانی نسبت درروش

، انشعاب 2، تقابل1برای کاربردی کردن روش خود سه نسبت جانشینی مفهوم ایمان در کلام اسلامی در خاتمۀ کتاب

رود؛ زیرا در این نسبت سوم در معناشناسی همزمانی به کار نمی 9کند.به عناصر مشکله را بیان میمفهوم کلیدی 

 .شودمینسبت تطورات تاریخی نیز لحاظ 

افزود.  هاآنموارد دیگری نیز بر  شودمیشود و این موارد خلاصه نمی نباید فراموش کرد که ارتباطات زبانی در

 از: اندعبارتد کاربروان در معناشناسی همزمانی به تها که میاین نسبت برخی از

 نسبت صرفی .1.7.6.1

اسم  صورتهبای فقط حاکی از یک نسبت معنائی است. اگر واژه لفظیکدر دستگاه معنایی، تغییرات و اشتقاقات 

اشناسی نترین میدان معنایی در معباشد، دلیل بر وجود یا فقدان نسبتی در این واژه است. آسان کاررفتهبهیا فعل 

تا مقایسۀ آن واژه  شودمیای، میدان معنایی صرفی آن واژه است. در این میدان، وجوه صرفی واژه بررسی هر واژه

 میسّر گردد. های جانشینواژهبا 

. به های جانشین استهای جانشین به معنای تفاوت معنایی میان واژهگوناگونی مشتقات و تفاوت آن در واژه

ای در وجه فعلی و اسمی به کار رود و جانشین آن فقط در یک وجه کاربرد داشته باشد، خبر این معنا که اگر واژه

                                                           

 .233-237ص ایزوتسو توشیهیکو، پیشین،  .1
 .230همان، ص  .2
 .233-230همان، ص  .9


